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ר1 וַיְדַבֵּ֨
và–phán
H1696

יְהוָה֧
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֛
Môi-se
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
trong–đồng–vắng

סִינַי֖
Si-nai
H5514

הֶל בְּאֹ֣
trong–lều
H0168

מוֹעֵד֑
hội–ho�p
H4150

בְּאֶחָד֩
trong–một
H0259

דֶשׁ לַחֹ֨
cho–tháng
H2320

י הַשֵּׁנִ֜
thứ–hai
H8145

בַּשָּׁנָה֣
trong–năm
H8141

ית הַשֵּׁנִ֗
thứ–hai
H8145

לְצֵאתָ֛ם
cho–ra–ho�
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
từ–đất
H0776

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ngày mồng một tháng hai, năm thứ hai, sau khi dân Y-sơ-ra-ên ra khỏi xứ Ê-díp-tô, Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-
se ở trong hội mạc, tại đồng vắng Si-na -i, mà rằng:

שְׂא֗ו2ּ
mang
H5375

אֶת־
—
H0853

ראֹשׁ֙
đầu

כָּל־
mo�i
H3605

עֲדַ֣ת
hội–chúng
H5712

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

שֵׁמ֔וֹת
danh
H8034

כָּל־
mo�i
H3605

זָכָ֖ר
đực
H2145

ם׃ לְגֻלְגְּלֹתָֽ
ם׃ לְגֻלְגְּלֹתָֽ
H1538

Hãy dựng sổ cả hội dân Y-sơ-ra-ên, theo ho� hàng và tông tộc của ho�, cứ đếm từng tên của hết thảy nam đinh,

ן3 מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

כָּל־
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א צָבָ֖
quân–đội

בְּיִשְׂרָאֵל֑
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

תִּפְקְד֥וּ
đếm

אֹתָ֛ם
chúng
H0853

ם לְצִבְאֹתָ֖
cho–quân–đội–ho�

ה אַתָּ֥
ngươi

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
và–A-rôn
H0175

từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là mo�i người trong Y-sơ-ra-ên đi ra trận được; ngươi và A-rôn sẽ kê sổ chúng nó tùy 
theo đội ngũ của ho�.

וְאִתְּכֶם4֣
và–với–các–ngươi
H0854

יִהְי֔וּ
là
H1961

ישׁ אִ֥
người
H0376

ישׁ אִ֖
người
H0376

ה לַמַּטֶּ֑
cho–chi–phái
H4294

ישׁ אִ֛
người
H0376

אשׁ ֹ֥ ר
đầu

לְבֵית־
cho–nhà

יו אֲבֹתָ֖
cha–nó
H0001

הֽוּא׃
ấy
H1931

Trong mỗi chi phái phải có một người giúp đỡ các ngươi, tức là người làm tộc trưởng của chi phái mình.

וְאֵלֶּ֙ה5֙
và–này
H0428

שְׁמ֣וֹת
danh
H8034

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
người
H0376

ר אֲשֶׁ֥
mà

יַֽעַמְד֖וּ
đứng
H5975

אִתְּכֶם֑
với–các–ngươi
H0854

ן לִרְאוּבֵ֕
cho–Ru-bên
H7205

אֱלִיצ֖וּר
אֱלִיצ֖וּר
H0468

בֶּן־
con

שְׁדֵיאֽוּר׃
שְׁדֵיאֽוּר׃
H7707

Ðây là tên những người sẽ giúp đỡ các ngươi: Về chi phái Ru-bên, Ê-lít-su, con trai của Sê-đêu;

לְשִׁמְע֕וֹן6
cho–Si-mê-ôn
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
שְׁלֻמִיאֵ֖ל
H8017

בֶּן־
con

י׃ ישַׁדָּֽ צוּרִֽ
י׃ ישַׁדָּֽ צוּרִֽ
H6701

về chi phái Si-mê-ôn, Sê-lu-mi-ên, con trai của Xu-ri-ha-đai;

ה7 יהוּדָ֕ לִֽ
cho–Giu-đa
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
Na-ha-sôn
H5177

בֶּן־
con

ב׃ עַמִּינָדָֽ
ב׃ עַמִּינָדָֽ
H5992
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về chi phái Giu-đa, Na-ha-sôn, con trai của A-mi-na-đáp;

ר8 שָּׂשכָ֔ לְיִ֨
cho–Y-sa-ca
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
נְתַנְאֵ֖ל
H5417

בֶּן־
con

ר׃ צוּעָֽ
ר׃ צוּעָֽ
H6686

về chi phái Y-sa-ca, Na-tha-na-ên, con trai của Xu-a;

ן9 לִזְבוּלֻ֕
cho–Sa-bu-lôn
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Ê-li-áp
H0446

בֶּן־
con

חֵלֹֽן׃
חֵלֹֽן׃
H2497

về chi phái Sa-bu-lôn, Ê-li-áp, con trai của Hê-lôn;

לִבְנֵי10֣
các–con–trai

ף יוֹסֵ֔
Giô-sép
H3130

יִם לְאֶפְרַ֕
cho–Ép-ra-im
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
ע אֱלִישָׁמָ֖
H0476

בֶּן־
con

עַמִּיה֑וּד
Am-mi-hút
H5989

ה לִמְנַשֶּׁ֕
cho–Ma-na-se
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
גַּמְלִיאֵ֖ל
H1583

בֶּן־
con

פְּדָהצֽוּר׃
פְּדָהצֽוּר׃
H6301

về con cháu Giô-sép, nghĩa là về chi phái Ép-ra-im, Ê-li-sa-ma, con trai của A-mi-hút; về chi phái Ma-na-se, Ga-ma-
li-ên, con trai của Phê-đát-su;

ן11 נְיָמִ֔ לְבִ֨
cho–Bên-gia-min
H1144

ן אֲבִידָ֖
A-bi-đan
H0027

בֶּן־
con

י׃ גִּדְעֹנִֽ
י׃ גִּדְעֹנִֽ
H1441

về chi phái Bên-gia-min, A-bi-đan, con trai của Ghi-đeo-ni;

ן12 לְדָ֕
cho–Đan
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
אֲחִיעֶ֖זֶר
H0295

בֶּן־
con

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
H5996

về chi phái Ðan, A-hi-ê-xe, con trai của A-mi-sa-đai;

ר13 לְאָשֵׁ֕
cho–A-se
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
פַּגְעִיאֵ֖ל
H6295

בֶּן־
con

ן׃ עָכְרָֽ
ן׃ עָכְרָֽ
H5918

về chi phái A-se, Pha-ghi-ên, con trai của Oùc-ran;

לְגָ֕ד14
cho–Gát
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
ף אֶלְיָסָ֖
H0460

בֶּן־
con

ל׃ דְּעוּאֵֽ
ל׃ דְּעוּאֵֽ
H1845

về chi phái Gát, Ê-li-a-sáp, con trai của Ðê -u-ên;

י15 פְתָּלִ֔ לְנַ֨
cho–Nép-ta-li
H5321

ע אֲחִירַ֖
ע אֲחִירַ֖
H0299

בֶּן־
con

עֵינָֽן׃
עֵינָֽן׃
H5881

về chi phái Nép-ta-li, A-hi-ra, con trai của Ê-nan.

אֵלֶּ֚ה16
này
H0428

]קריאי[
]קריאי[
H7148

)קְרוּאֵי֣(
go�i
H7121

ה הָעֵדָ֔
hội–chúng
H5712

י נְשִׂיאֵ֖
quan–trưởng

מַטּ֣וֹת
chi–phái
H4294

אֲבוֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

י רָאשֵׁ֛
đầu

י אַלְפֵ֥
ngàn
H0505

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם׃ הֵֽ
ho�
H1992

Ðó là những người được go�i từ trong hội chúng, vốn là quan trưởng của các chi phái tổ phu� mình, và là quan 
tướng quân đội Y-sơ-ra-ên.
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ח17 וַיִּקַּ֥
và–lấy
H3947

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
và–A-rôn
H0175

אֵת֚
—
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֣
người
H0376

לֶּה הָאֵ֔
này
H0428

ר אֲשֶׁ֥
mà

נִקְּב֖וּ
נִקְּב֖וּ

בְּשֵׁמֽוֹת׃
trong–danh
H8034

Vậy, Môi-se và A-rôn nhận lấy các người ấy mà đã được xướng tên;

ת18 וְאֵ֨
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ה הָעֵדָ֜
hội–chúng
H5712

ילוּ הִקְהִ֗
nhóm–lại
H6950

בְּאֶחָד֙
trong–một
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
cho–tháng
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
thứ–hai
H8145

וַיִּתְיַֽלְד֥וּ
và–sinh
H3205

עַל־
trên

ם מִשְׁפְּחֹתָ֖
gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

שֵׁמ֗וֹת
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֛
năm
H8141

עְלָה וָמַ֖
và–bên–trên–nó
H4605

ם׃ לְגֻלְגְּלֹתָֽ
ם׃ לְגֻלְגְּלֹתָֽ
H1538

đến ngày mồng một tháng hai, truyền nhóm cả hội chúng, cứ kể tên từng người từ hai mươi tuổi sắp lên mà 
nhập sổ theo ho� hàng và tông tộc của ho�.

ר19 כַּאֲשֶׁ֛
như–như

צִוָּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֑
Môi-se
H4872

ם יִּפְקְדֵ֖ וַֽ
và–đếm–ho�

ר בְּמִדְבַּ֥
trong–đồng–vắng

סִינָֽי׃
Si-nai
H5514

פ
—

Vậy, Môi-se kê sổ chúng nó tại đồng vắng Si-na -i, y như Ðức Giê-hô-va đã phán dặn.

וַיִּהְי֤ו20ּ
và–là
H1961

בְנֵֽי־
các–con–trai

֙ רְאוּבֵן
Ru-bên
H7205

ר בְּכֹ֣
con–đầu–lòng
H1060

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֤
trong–số
H4557

שֵׁמוֹת֙
danh
H8034

ם לְגֻלְגְּלֹתָ֔
ם לְגֻלְגְּלֹתָ֔
H1538

כָּל־
mo�i
H3605

ר זָכָ֗
đực
H2145

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Ru-bên, là trưởng nam của Y-sơ-ra-ên, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên 
của hết thảy nam đinh từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là mo�i người trong chi phái Ru-bên đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם21
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

רְאוּבֵן֑
Ru-bên
H7205

ה שִׁשָּׁ֧
sáu
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
và–bốn–mươi
H0705

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
và–năm
H2568

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là bốn mươi sáu ngàn năm trăm.

לִבְנֵי22֣
các–con–trai

שִׁמְע֔וֹן
Si-mê-ôn
H8095

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

יו פְּקֻדָ֗
đếm–nó

ר בְּמִסְפַּ֤
trong–số
H4557

שֵׁמוֹת֙
danh
H8034

ם לְגֻלְגְּלֹתָ֔
ם לְגֻלְגְּלֹתָ֔
H1538

כָּל־
mo�i
H3605

ר זָכָ֗
đực
H2145

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Si-mê-ôn, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên của hết thảy nam đinh từ hai 
mươi tuổi sắp lên, tức là mo�i người trong chi phái Si-mê-ôn đi ra trận được,
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פְּקֻדֵיהֶ֖ם23
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

שִׁמְע֑וֹן
Si-mê-ôn
H8095

תִּשְׁעָה֧
chín
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
và–năm–mươi
H2572

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
và–ba
H7969

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là năm mươi chín ngàn ba trăm.

לִבְנֵי24֣
các–con–trai

גָ֔ד
Gát
H1410

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

שֵׁמ֗וֹת
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Gát, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là mo�i 
người trong chi phái Gát đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם25
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

גָד֑
Gát
H1410

ה חֲמִשָּׁ֤
năm
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
và–bốn–mươi
H0705

לֶף אֶ֔
ngàn
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
và–sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
và–năm–mươi
H2572

פ
—

số là bốn mươi lăm ngàn sáu trăm năm mươi.

לִבְנֵי26֣
các–con–trai

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Giu-đa, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là 
mo�i người trong chi phái Giu-đa đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם27
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

יְהוּדָ֑ה
Giu-đa
H3063

אַרְבָּעָה֧
bốn
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
và–bảy–mươi
H7657

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
và–sáu
H8337

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là bảy mươi bốn ngàn sáu trăm.

לִבְנֵי28֣
các–con–trai

ר יִשָּׂשכָ֔
Y-sa-ca
H3485

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu của Y-sa-ca, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, 
tức là mo�i người trong chi phái Y-sa-ca đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם29
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

יִשָּׂשכָר֑
Y-sa-ca
H3485

אַרְבָּעָה֧
bốn
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
và–năm–mươi
H2572

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là năm mươi bốn ngàn bốn trăm.
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לִבְנֵי30֣
các–con–trai

ן זְבוּלֻ֔
Sa-bu-lôn
H2074

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu của Sa-bu-lôn, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp 
lên, tức là mo�i người trong chi phái Sa-bu-lôn đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם31
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

זְבוּלֻן֑
Sa-bu-lôn
H2074

שִׁבְעָה֧
bảy
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
và–năm–mươi
H2572

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là năm mươi bảy ngàn bốn trăm.

לִבְנֵי32֤
các–con–trai

יוֹסֵף֙
Giô-sép
H3130

לִבְנֵי֣
các–con–trai

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Về hậu tự Giô-sép, là con cháu Ép-ra-im, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai 
mươi tuổi sắp lên, tức là mo�i người trong chi phái Ép-ra-im đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם33
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

אֶפְרָ֑יִם
Ép-ra-im
H0669

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
và–năm
H2568

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là bốn mươi ngàn năm trăm.

לִבְנֵי34֣
các–con–trai

ה מְנַשֶּׁ֔
Ma-na-se
H4519

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

שֵׁמ֗וֹת
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Ma-na-se, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, tức 
là mo�i người trong chi phái Ma-na-se đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם35
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
Ma-na-se
H4519

שְׁנַיִ֧ם
hai
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
và–ba–mươi
H7970

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
và–trăm
H3967

פ
—

số là ba mươi hai ngàn hai trăm.

לִבְנֵי36֣
các–con–trai

ן בִנְיָמִ֔
Bên-gia-min
H1144

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Bên-gia-min, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, 
tức là mo�i người trong chi phái Bên-gia-min đi ra trận được,
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פְּקֻדֵיהֶ֖ם37
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ן בִנְיָמִ֑
Bên-gia-min
H1144

ה חֲמִשָּׁ֧
năm
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
và–ba–mươi
H7970

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là ba mươi lăm ngàn bốn trăm.

לִבְנֵי38֣
các–con–trai

ן דָ֔
Đan
H1835

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Ðan, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là 
mo�i người trong chi phái Ðan đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם39
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

דָ֑ן
Đan
H1835

שְׁנַיִ֧ם
hai
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
và–sáu–mươi
H8346

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ע וּשְׁבַ֥
và–bảy
H7651

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là sáu mươi hai ngàn bảy trăm.

לִבְנֵי40֣
các–con–trai

ר אָשֵׁ֔
A-se
H0836

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu A-se, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, tức là 
mo�i người trong chi phái A-se đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם41
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ר אָשֵׁ֑
A-se
H0836

אֶחָ֧ד
một
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
và–bốn–mươi
H0705

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
và–năm
H2568

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là bốn mươi mốt ngàn năm trăm.

בְּנֵי42֣
các–con–trai

י נַפְתָּלִ֔
Nép-ta-li
H5321

ם תּוֹלְדֹתָ֥
dòng–dõi–ho�
H8435

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
cho–gia–đình–ho�
H4940

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ר בְּמִסְפַּ֣
trong–số
H4557

ת שֵׁמֹ֗
danh
H8034

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א׃ צָבָֽ
quân–đội

Con cháu Nép-ta-li, dòng dõi ho� tùy theo ho� hàng và tông tộc mình, cứ kể từng tên, từ hai mươi tuổi sắp lên, tức 
là mo�i người trong chi phái Nép-ta-li đi ra trận được,

פְּקֻדֵיהֶ֖ם43
đếm–ho�

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

נַפְתָּלִ֑י
Nép-ta-li
H5321

ה שְׁלֹשָׁ֧
ba
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
và–năm–mươi
H2572

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

פ
—

số là năm mươi ba ngàn bốn trăm.
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אֵלֶּ֣ה44
này
H0428

ים הַפְּקֻדִ֡
đếm

אֲשֶׁר֩
mà

ד פָּקַ֨
đếm

ה מֹשֶׁ֤
Môi-se
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
và–A-rôn
H0175

וּנְשִׂיאֵי֣
và–quan–trưởng

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

שְׁנֵי֥ם
hai
H8147

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

אִ֑ישׁ
người
H0376

אִישׁ־
người
H0376

אֶחָ֥ד
một
H0259

לְבֵית־
cho–nhà

יו אֲבֹתָ֖
cha–nó
H0001

הָיֽוּ׃
là
H1961

Ðó là những người mà Môi-se, A-rôn, và mười hai quan trưởng Y-sơ-ra-ên kê sổ; mỗi quan trưởng kê sổ cho tông 
tộc mình.

הְי֛ו45ּ וַיִּֽ
và–là
H1961

כָּל־
mo�i
H3605

י פְּקוּדֵ֥
đếm

בְנֵֽי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

לְבֵי֣ת
cho–nhà

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

ן מִבֶּ֨
con

ים עֶשְׂרִ֤
hai–mươi
H6242

שָׁנָה֙
năm
H8141

עְלָה וָמַ֔
và–bên–trên–nó
H4605

כָּל־
mo�i
H3605

א יֹצֵ֥
ra
H3318

א צָבָ֖
quân–đội

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

Thế thì, hết thảy những người trong dân Y-sơ-ra-ên đã được nhập sổ tùy theo tông tộc mình, từ hai mươi tuổi 
sắp lên, tức là mo�i người trong Y-sơ-ra-ên đi ra trận được,

46֙ הְיוּ וַיִּֽ
và–là
H1961

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַפְּקֻדִ֔
đếm

שֵׁשׁ־
sáu
H8337

מֵא֥וֹת
trăm
H3967

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
và–ba
H7969

אֲלָפִ֑ים
ngàn
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
và–năm
H2568

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
và–năm–mươi
H2572

số là sáu trăm ba ngàn năm trăm năm mươi.

וְהַלְוִיִּ֖ם47
và–người–Lê-vi
H3881

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

אֲבֹתָ֑ם
cha–ho�
H0001

א ֹ֥ ל
không
H3808

הָתְפָּקְד֖וּ
đếm

ם׃ בְּתוֹכָֽ
trong–giữa–ho�
H8432

פ
—

Nhưng người Lê-vi, theo chi phái tổ phu� mình, không kê sổ chung với những chi phái khác.

ר48 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Vì Ðức Giê-hô-va có phán cùng Môi-se rằng:

אַך49ְ֣
thật–vậy
H0389

אֶת־
—
H0853

ה מַטֵּ֤
chi–phái
H4294

֙ לֵוִי
Lê-vi
H3878

א ֹ֣ ל
không
H3808

ד תִפְקֹ֔
đếm

וְאֶת־
và
H0853

ם ראֹשָׁ֖
đầu–ho�

א ֹ֣ ל
không
H3808

א תִשָּׂ֑
mang
H5375

בְּת֖וֹךְ
trong–giữa
H8432

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Ngươi chớ kê sổ chi phái Lê-vi, và cũng đừng dựng bộ ho� chung với dân Y-sơ-ra-ên;

ה50 וְאַתָּ֡
và–ngươi

ד הַפְקֵ֣
đếm

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּם֩
người–Lê-vi
H3881

עַל־
trên

ן מִשְׁכַּ֨
đền–tạm
H4908

ת הָעֵדֻ֜
chứng–cớ
H5715

וְעַל֣
và–trên

כָּל־
mo�i
H3605

֮ כֵּלָיו
đồ–dùng–nó
H3627

וְעַל֣
và–trên

כָּל־
mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
mà

֒ לוֹ
cho–nó

מָּה הֵ֜
ho�
H1992

יִשְׂא֤וּ
mang
H5375

אֶת־
—
H0853

֙ הַמִּשְׁכָּן
đền–tạm
H4908

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

יו כֵּלָ֔
đồ–dùng–nó
H3627

וְהֵ֖ם
và–ho�
H1992

יְשָׁרְתֻ֑הוּ
phu�c–vu�–nó
H8334

יב וְסָבִ֥
và–chung–quanh
H5439

ן לַמִּשְׁכָּ֖
cho–đền–tạm
H4908

יַחֲנֽוּ׃
đóng–trại
H2583

nhưng hãy cắt phần người Lê-vi coi sóc đền tạm chứng cớ, hết thảy đồ đạc và các món thuộc về đền tạm. Ấy là 
người Lê-vi sẽ chuyên-vận đền tạm và hết thảy đồ đạc nó, cùng sẽ làm công việc về đền tạm và đóng trại ở chung 
quanh đền tạm.

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm


ע51ַ וּבִנְסֹ֣
và–trong–đi
H5265

ן הַמִּשְׁכָּ֗
đền–tạm
H4908

ידוּ יוֹרִ֤
đi–xuống
H3381

אֹתוֹ֙
nó
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

וּבַחֲנֹת֙
và–trong–đóng–trại
H2583

ן הַמִּשְׁכָּ֔
đền–tạm
H4908

ימוּ יָקִ֥
đứng–dậy

אֹת֖וֹ
nó
H0853

הַלְוִיִּ֑ם
người–Lê-vi
H3881

וְהַזָּ֥ר
và–lạ

ב הַקָּרֵ֖
dâng
H7126

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

Khi nào đền tạm dời chỗ, thì người Lê-vi sẽ tháo dỡ nó; khi nào đền tạm dừng lại, thì ho� sẽ dựng nó lên; còn 
người ngoại đến gần sẽ bi � xử tử.

וְחָנ֖ו52ּ
và–đóng–trại
H2583

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ישׁ אִ֧
người
H0376

ל־ עַֽ
trên

מַחֲנֵה֛וּ
trại–nó
H4264

ישׁ וְאִ֥
và–người
H0376

עַל־
trên

דִּגְל֖וֹ
cờ–hiệu–nó
H1714

ם׃ לְצִבְאֹתָֽ
cho–quân–đội–ho�

Dân Y-sơ-ra-ên mỗi người phải đóng ở trong trại quân mình, và mỗi trại quân, từng đội ngũ, phải đóng gần bên 
ngo�n cờ mình.

וְהַלְוִיִּ֞ם53
và–người–Lê-vi
H3881

יַחֲנ֤וּ
đóng–trại
H2583

סָבִיב֙
chung–quanh
H5439

ן לְמִשְׁכַּ֣
cho–đền–tạm
H4908

ת הָעֵדֻ֔
chứng–cớ
H5715

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יִהְיֶה֣
là
H1961

צֶף קֶ֔
צֶף קֶ֔

עַל־
trên

ת עֲדַ֖
hội–chúng
H5712

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

֙ וְשָׁמְרוּ
và–giữ
H8104

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

אֶת־
—
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
nhiệm–vu�
H4931

ן מִשְׁכַּ֥
đền–tạm
H4908

הָעֵדֽוּת׃
chứng–cớ
H5715

Nhưng người Lê-vi sẽ đóng trại chung quanh đền tạm chứng cớ, để đừng có sự giận dữ cùng hội-dân Y-sơ-ra-ên; 
người Lê-vi sẽ coi sóc đền tạm chứng cớ.

יַּעֲשׂ֖ו54ּ וַֽ
và–làm

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

כֹל כְּ֠
mo�i
H3605

ר אֲשֶׁ֨
mà

צִוָּ֧ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

ן כֵּ֥
vì–vậy

עָשֽׂוּ׃
làm

פ
—

Dân Y-sơ-ra-ên làm y như mo�i điều Ðức Giê-hô-va đã phán dặn Môi-se vậy.
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